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Accuracy +/- 1%

Possibility of calibration.
Flow rate up to 100 l/min

K24 Pulse-meter

Flow rate up to 100 l/min
Accuracy ± 1 %
Pulse out 100 p/l
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Accuracy +/- 1% 

Possibility of calibration.
Flow rate up to 40 l/min
Puls OUT 100 p/l

F0040710A

F0040721B 

F0042000A

F0049503B

F16073000

K24 Meter (1 socket)

K24 Pulse-meter (1 socket) 

Inline turbine pulse meter

Remote display with Pulse OUT
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Code Display Pulse OUT (p/g)Flow-rate PressureDescription
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with Pulse OUT

Plasting 
#tting 
available

Code 
F15484000

Code 
F15179000

       Contalitri facile da installare, 
in linea o all’estremità del tubo di 
mandata, è dotato di un display 
compatto di semplice lettura. È 
possibile applicare il contalitri di-
rettamente sulla pistola. Il display 
è alimentato da due batterie di 
facile sostituzione. Il display è 
ruotabile in 4 diverse posizioni.
Segnali a impulsi: 
monocanale, interruttore reed.
Scheda elettronica con display 
LCD: totale parziale a 5 cifre da 
0.1 a 99999, totale a 6 cifre da 1 
a 999999.
Disponibile con totale azzerabile.
Indicazione della portata.

IT        Compteur facile à installer, en 
ligne ou à l’extrémité du tuyau de 
refoulement ; il est pourvu d’un 
écran compact, facile à lire. Il est 
possible d’appliquer le com-
pteur directement sur le pistolet. 
L’af#cheur est alimenté par deux 
batteries, faciles à remplacer. 
L’écran tourne sur 4 positions. 
Signaux à impulsions : 
à un canal, interrupteur reed.
Carte électronique avec écran à 
cristaux liquides : total partiel à 5 
chiffres de 0.1 à 99999, total à 6 
chiffres de 1 à 999999.
Total zérotable disponible.
Indication du débit.

       Dieser Literzähler lässt 
sich leicht an der Leitung oder 
am Ende des Druckschlauchs 
anbringen und verfügt über ein 
kompaktes, gut ablesbares 
Display. Der Literzähler kann auch 
direkt an der Zapfpistole ange-
bracht werden. Das Display wird 
durch zwei, leicht austauschbare 
Batterien gespeist und lässt sich in 
4 verschiedene Stellungen drehen. 
Signale und Impulse: 
Einzelkanal, Reed-Schalter.
Platine mit LCD-Display: 5-stellige 
Teilmenge von 0.1 bis 99999, 
6-stellige Gesamtmenge von 1 a 
999999. Erhältlich mit rückstel-
lbarer Gesamtmenge. Durch=us-
sanzeige.

FR DE

       Questo contalitri è facile da 
installare. Il robusto corpo in ac-
ciaio inox a tenuta stagna lo rende 
resistente e idoneo a essere 
utilizzato praticamente in qualsiasi 
condizione. Disponibile anche con 
display emettitore di impulsi per 
collegamento a ricevitore esterno.  
 Il display è   
 alimentato da due  
 batterie di facile   
 sostituzione.

IT

       Dieser Literzähler ist leicht 
anzubringen. Dank des wider-
standsfähigen, dichten Edelstahl-
gehäuses kann er praktisch unter 
allen Bedingungen eingesetzt 
werden. Er ist auch mit Impul-
sgeberdisplay zur Verbindung 
mit einem externen Empfänger 
erhältlich. Das Display wird durch 
zwei, leicht austauschbare Batte-
rien gespeist. 
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       Ce compteur s’installe 
facilement. Grâce à son corps 
robuste et étanche en acier inox, 
cet instrument est résistant et 
peut être utilisé pratiquement 
dans n’importe quelle condition. 
Également disponible avec af#-
cheur émetteur d’impulsions pour 
être relié à un récepteur extérieur. 
L’af#cheur est alimenté par deux 
batteries, faciles à remplacer.
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